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VDA-Accompanying document Printed on: 30.06.2021
g By : MENGERTJ Page: L/2
. Consignment No.: 21228734
Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee -~ Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. : 31000157 Customer - N. : MF.,JSZJ.T‘,D‘Z Storage location:
?“r 1A "--p'!( A% Wt )
Joema-Polytes GmbH Magna PT WE"‘% e St Consumption Place:
Via dei Ciglapdmicid. ) Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60309
HfelstraRe 17-19 70026 MODUGNO (BARI)“QLUGZ“‘N ~Name: BHLL
72411 Bodelshausen ITALIEN .. Gross Ship. weightl.463,9768
Delive IlHiLt:q — '- A —— f’;z.'-x‘a.":!"":'d
ry Note  Reference Customer A lean_tuty . MENG Change Status Order No.
L.8-Date Reference Supplier \,e(\hca S5U M Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capagcity
21506063 2517054600 9.600,00 piece 8  C004400_MIP_2 E 550003893401
05.07.2021 29801 ECHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 [/
2 PBA-520945 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
a TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 [
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00
6 TRA-520922 1 - M7472 { }] S'S
7 TBA-520921 1 - M4l L%}’L 2.400,00 [,
8 TBA-520945 40 - M7213 \% §0, 00
9 TBA-520922 1 - M7472 ?2) bQ' .
10 TBA-520921 1 - M7471 Q\\ 2.400,00 [/
i1 TBA-~520945 40 - M7213 < - 60,00
i2 TBA-520922 1 - M7472 t.éBZOB'
Al
21506064 2510602101 6.400,00 piece S  C012086-MIP-2 D 550003962401
05.07.2021 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST,
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 (/
2 4315 20 - M7282 ; f‘(‘p 80,00
3 TBA-520922 1 - M7472 ﬂ.eq.l b
4 TBA-520921 1 - M7471 [93(/ 1.600,00 [
5 4315 20 - M7282 ' 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472 ’\.\U)
7 TBA-520921 1 - M7471 g%b 1.600,00 |,
8 4315 20 - m7282 S(y\\ 80, 00 |
9 TBA-520922 1 - M7472 4 |
10 TBA-520921 1 - ¥7471 1.600,00 |
11 4315 20 - M7282 > 80,00 |
12 TBA-520922 1 - M7472 < 43&)& .
21506065 2510602201 4.800,00 piece § CO012086-MIP-2 D 550003962601
05.07.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 (/
2 4315 20 - M7282 \gq> 60,00
3 TBA-520922 1 - MI472 @OZ(’}
4 TEA-520921 1 - M7471 l 69 1.200,00 |
5 4315 20 - M7282 b’J‘ 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472 \g?)
7 TBA-520921 1 - M7471 jQ\ 1.200,00
B 4315 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 o~
11 4315 20 - M7282 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472 2@205'
21506066 2517084100 12.000,00 piece §  C008017-MIP-4 D 550003962701
05.07.2021 29804 SCHUTZRAPPE
1 TBA-520921 1 - m7471 1%92?“3'6 4.000,00 V
2 TBA-520345 40 - M7213 100,00
3 TBA-520922 1 - M7472

Solizgoter 2632

Wir liefern ausschlieRlich auf Basis unserer im Internet unter hitp://www.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbadingungen
Eigentumsvorbenaltes. Dies gilt auch fir ake zukinfigen Lieferungen und Alckiieferungen, egal aus welchern Grund, auch wann wir uns nichi stets ausdricklich hiaraut berufen.
We daliver axclusively on the basis of our information available on the Internet at htip://www.ioma-polvtac.de to find terms of delivery and pavmant and the oroloneed retantion
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’ By : MENGERTJ Fage: 2/ 2
* . Consignment No.: 212328734
Supplier - Plant doma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - Wo. :91000157 Customer - N. 521702 Storage locakicn:
Joma-Polytec GmbH Magma BT 8.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60909
Héfelstrafe 17-19 70026 MODUGNC (BARI) -Name: DHL
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Ship. weighti.463,9768
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
4 TBA-520921 1 -~ M7471 4.000,00
5 TBA-520945 40 - M7213 100,00
6 TBA~520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00 l/
8 TBA-520945 40 - M7213 100,00
9 TBA-520922 1 - M7472
21506067 9009024107 3.600,00 piece S €013854_MIP_1 C 550003809501
05.07.2021 29806 SCHUTZKAPPE , 1_
1 Eurcpalette 1 - M7123 gD -6( ]S-a 3.600,00 (/
2 KLT 4329 24 - M7306 (S.—O lﬁ@ 150,00
3 PE-Abschlufdeckel VDA 4500 1 - M7124 o \ > 6?’22 ZCIBZO:{‘
T

21506068 2510175801 8.000,00 piece 8§ 550003962002
05.07.2021 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN [%Zf?- 160
1 TBA-520921 1 - M7471 8.000,00C [/
2 4315 20 - mzaz_‘g‘onggb}lg 400,00
3 TBA-520922 1 - w7472 1 G008

- End of List -

KUEHMNF-M2GTEH ony

Via dei Cic'--..
09 LUG2021

"Rice.. _ ;
verifica su Guci 2= 0

Wir liefain augschlieflich auf Bagis unsersr im Internat unter htio:/fwww.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefihren varlingaren
Elgentumsvorbehalles. Dles gilt auch for alle zukdnitigen Listerungen und Ricklieferungen, egal aus walchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdrickdlich hlerauf berufen.
Wa daliver axclusively on the basis of our information available on the Internst at hitp://www.ioma-colviec.de fo find terms of dellvery and pavment and the crolonasd retention




Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

H
A
.

e B

Ordine di Trasporto / Transport Order .

Sendsr / Mittente VAT-ID-Np. / N° partita IVA Date/ Data

08-JUL-2021 ARG
DHL FREIGHT

via delle industrie 1
I-20060 PQZZUQOLQO MARTESANA
413000327

QOrder Gode / Ordine di Irasporta
MIL-DF-0032740

Detivery terms / Terminal address /
Condizioni di trasporto Indirizzn termingle

D free domicile D X WOIKS

fanco dom. ™ franco fabbricd YT, GLOBAL: FORWARDING (I
D Cleareg D Uncleared

sdoganato non scoganate) POZ ZUOLO MARTESANA (MILAN

Collection address / Indirizo del luogo di carico (di ritiro)

i
[ Oimonpga| VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Consignes / Destinatario YAT-AD-Nc. £ N° parlita VA Ddu,wuﬂ‘?dm O ﬂﬁf’dﬂg'?a'” I-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA Dolmers non pag Tel:+39 02 95252-200
altri

Fax:+39 02 95252 801

via dei ciclamini 4

I-70026 MODUGNO DDU
Addiriant fransport insurange / Terminal relerence /
Assicuraziong complementang h .
Dyes [:‘no 0811070061329 Numero di dossier
Delivery address / Indirizze di consegna delia merce 5 no
Curency /- Value for Insurance / Customers reference /
Vakuta Valors da assicurare Riferimenti det cliente:
NolBRI-FII=0001244
Terminal di arrivg Contact tet
Terminal de destination Numerq lelefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Guantily Packing Description of goods Customs' tariff nurmiber] Gross weight in kg Value {with currency)
Marche & numesi Quantita Imbaltaggio  Descrizione della merce Tariffa doganale | Peso lordo in kg Valore (con valuta)
17 |PAL VARIO 1464.0
Payalie weight in kg Total gross weight in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Pesa lassabile in kg Totzle peso lorde in kg
Bim X o % omx on=_ 11.200w 2.60 | 4,290.00 1464.0

Special consignments / Richieste particolart

Special instructions / Istruzioni particolari Enclosures / Allzgali

Gollection at sender Delivery to consignee IMPORTANT According to GMR, iransport damages have to be noted on th
Ritirg: dal mittente (Consegna al destinatario erder (POD} upon delivery of the consignment. Damages nat visible em
Aptifed in writing to the responsible EURGCONNECT terminal within FM‘{IEPM
Date /Data Date / Dala
Time / Qrario Time/ Orarip
Driver’s signature / Firma dell'autistd Corsignee$ signalure Gonsign_ee‘g name_in block letiers
Firma de! destinatario MNome di chi firme in stampatelle

EURCCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROGCONNECT oonsugnments
Tutts 1o spadizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Ganerali di tragporto EUROGONNECT




